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那天晚上，比尔请客。
比尔是美国外交部的官

员，负责接待并安排我们在
纽约的活动。比尔衣着朴
素，脸上永远是温和厚道的
笑容。当我们从纽约火车站
出来的时候，看到的就是这
种笑容。他帮我们推着沉重
的行囊，在人群中穿行。当
他护送我们到各地访问的时
候，脸上也是这样的笑容。
当我要离开纽约，担心一大
堆资料无法带走的时候，又
是比尔温暖的笑容帮我解决
了难题，他答应为我将资料
海运回中国。

比尔请我们在一个中餐
馆用饭。比尔说这是纽约最
好的中餐馆之一。比尔在中
餐桌上是有发言权的，因为
比尔的妻子是一个香港女
性。这的确是我在美国吃的
最好的中餐之一。

席间，聊到一个有趣的
话题：人是否需要预先知道
今生的苦难？

同桌的一位朋友说，他
认为如果有可能，他愿意预
知一生的苦难。理由是，凡
事预则立，不预则废。知道

了，有什么坏处呢？没有。
并不会因为你的预知，就让
你的灾难变得更多或者减
少，那么，你多知道一点，就
对自己的人生多了一份把
握，该是好事。

闷头吃饭的比尔，突然
大叫一声：ＮＯ！

这是我唯一的一次，在
比尔的脸上看到的不是笑
容，而是愤怒和凄楚。

当然，比尔的愤怒不是
针对那位朋友，比尔放下筷
子，对我们说：

很多年前，我和我的妻
子，在香港抽签请人算命。
那人是一个和尚，他看了我
妻子的签说，你会早死。看
了我的签说，你会老死。

你们知道“早死”和“老
死”的区别吗？自从听了那
和尚的话，我的妻子就对我
说，比尔，我会比你先死。因
为我是早早死去，而你是老
死，你要活很大的年纪。我
说，你不要相信这话，那个人
是胡说。我会和你白头偕
老，如果有个人一定要先死
去，那就是我，因为你比我年
轻。但是前不久，我的妻子

生了喉癌。那是因为她年
幼的时候，家中很穷困，没
有菜，就吃咸鱼。咸鱼很
小，有很多刺，鱼刺刺伤了
她的喉咙。久而久之，就
生成了癌症。妻子走了，
留 下 我 ，等 着 我 的“ 老
死”。

比 尔 说 得 非 常 伤
感。朋友们缄默了许久，
寄托对比尔妻子的深切悼
念。我听出了比尔话后面
的话。很多年来，关于“早
死”和“老死”的谶语，就盘
旋在他们的头顶。他们本
能地畏惧这朵乌云，乌云
尖厉的牙齿，咬破了他们
最快乐的时光。每当幸福
莅临的时刻，惴惴不安也
如约袭来。因为他们太珍
惜幸福，就越发迅疾地想
到了那不祥的预言。如果
他们不知道那命运的安
排，如果当年没有那老和
尚的多此一举，比尔和他
妻子的美好时光，也许会
更纯粹更光明。

我不知道我想的是
否符合实际，我也不敢向
比尔求证。我把此事写到

这里，是想再次问自己也问
他人：我们是否需要预知今
生的苦难？

大多数人是取席间的那
位朋友的观点，还是像比尔
一样说：ＮＯ？

我站在比尔一边。不单
是从技术层面上讲，我们无
法预知今生的苦难，无法预
知今生的幸福。就是有人愿
意告诉我，把我一生的苦难，
用了不同的簿子，将它们分
门别类地列出，苦难用黑墨
水，幸福用红墨水，一一书写
量化。或者是轻声细语地娓
娓道来，苦难用叹息，幸福用
轻轻的笑声。想来，我也会
在这种簿子面前闭上眼睛，
在这种命运的告诫面前堵起
自己的耳朵。生命是我自己
的东西，甚至可以说是我仅
有的东西，我不希望别人来
说三道四。我注重的是过
程，在这个过程中，我感到自
己的价值。我们可以预知的
只是自己应对苦难和幸福的
态度。此时此地，这是我们
能掌握的唯一。知道了又怎
样？不知道又怎样？生命正
是因为种种的不知道和种种
的可能性，才变得绚烂多姿
和魅力无穷。

摘自《哲思》

清道光年间，九岁的
张之洞被地方官举荐为

“神童”，进京应试。道光
皇帝见他年纪小，就说：

“回家过３年再来吧！”张
之洞知道圣旨不可违，可
又不愿就此放弃这大好的
机会，便绕着柱子转了３

个圈后就站住不动了。皇
帝不知道他是何用意，惊
奇地问：“为何还不走啊？”
张之洞说：“我已过了３年
了！”皇帝这才看出他实在

机敏过人，笑着说：“那好，
我出个对子你对——南皮
县文童九岁。”

张之洞应声而答：“北京
城天子万年。”

道光皇帝见他对得十分
工稳、恰切，特意赐给他一
个顶子和一领蓝衫。

摘自《对联中的故事》

为了战争播放假新闻
二战期间，英国一座

秘密电台“大西洋德语短
波 广 播 ”常 在 新 闻 节 目
中，将真新闻和假新闻混
在一起播出，目的是在德
国制造混乱，散布恐慌情
绪 。 例 如 ，在 1943 年 10
月的一次广播中，它将两
条 真 消 息 和 两 条 假 消 息
混 杂 在 一 起 播 报 。 其 中
一条假消息是：法兰克福
市各医院住进了 650 名市
民，因为他们喝了有毒的
自来水。消息播出后，在
当地引起了普遍的恐慌。

当时，德国“哈哈爵士”
广播的新闻和解说节目是
其秘密电台中影响最大的
节目。“哈哈爵士”每天通过
设在柏林市郊的短波发射
台向全世界播送 15分钟的
英语新闻，时间不固定。他
故意将短波频率安排在非
常靠近BBC短波频率的地
方，以误导听众，让人以为
这是BBC的广播。他用一
口流利而纯正的英语与听
众进行亲切的交谈，并不时
地播报一些关于战争局势

的假新闻。在英国，竟有
1800 万台收音机收听他的
广播，除了少数人之外，大
多数人竟成了他的忠实听
众。

猴子头可以互换
2001 年 7 月 22 日有报

道说，美国医生怀特将赴乌
克兰操刀换人头。据怀特
透露说，经过近 30 年的实
验，换猴头手术已经达到了
绝对娴熟的程度。在最后
一次移植猴头手术中，两只
互换了头的猴子在手术结
束后 6 个小时内就苏醒过
来。这则假新闻因为寄托
着人类换器官的梦想，很能
迷惑一些读者，也会迷惑一
些编辑。

但仅过 3 天，一位留
美 生 物 学 博 士 在 网 上 揭
露，有关怀特医生“换头
术”的最早报道出自 1979
年 6 月 5 日的美国超市小
报《全国探究者》，所言全
部不真实。

《纽约时报》自揭伤疤

2003年5月，大名鼎鼎
的《纽约时报》自揭伤疤，主
动披露该报记者杰森·布莱
尔剽窃及编造假新闻的丑
闻，并将其开除，同时主动
向读者、不真实新闻的受害
者和被剽窃者道歉，也向

“有良知的专业新闻从业人
员”道歉，并鼓励读者专门
针对此事来函来电指正。6
月，《纽约时报》发表声明
说，该报执行总编豪威尔·
瑞恩斯因受到其部下年轻
记者剽窃他人作品丑闻影
响，而被迫宣布辞职。与此
同时，《纽约时报》总编辑杰
拉尔德·博伊德也宣布辞
职。

据介绍，杰森在实习期
间就通过不断炮制虚假新
闻，在很短的时间之内就从
一名小小实习生被提拔为
报 道 国 内 新 闻 的 重 要 记
者。而后，杰森一直在纽约
布鲁克林居住，但是他却通

过使用手机和电脑与报社
联系的方式，创造了其正在
外地四处奔波、辛勤工作的
假象。从《纽约时报》发稿
记录上看，马里兰州、西弗
吉尼亚州、俄亥俄州、得克
萨斯州等地都留下了这位
年轻记者那“勤奋工作的足
迹”。自从 2002 年 10 月升
任国内新闻记者后，杰森总
共发表了 73 篇文章，其中
竟有至少 36 篇“存在各种
抄袭问题”。最终，在《旧金
山快报》质疑这位大记者可
能“剽窃”该报一篇有关失
踪美军的新闻报道后，杰森
向上司提交了辞呈。

2003 年 5 月，《纽约邮
报》承认，该报一名自由撰
稿人的作品是通过对《国民
问询》杂志上的一篇文章进
行抄袭后得来的。2004 年
3月，《今日美国报》在头版
刊登一篇文章，承认该报的
一名明星记者杰克·科利在
最近 10年间至少凭空捏造
了 8篇重大新闻，另外还从
其他媒体剽窃了很多当事
人的谈话和素材。

摘自《现代快报》

我常跑校园，隔些时
候 不 去 就 有 些 空 落 落
的。我也不知是因为写
校园小说写出了什么职
业癖好，还是我就是那种
从骨子里就依恋纯净世
界的人。

虽说这些年人们的
心情冷了点，学生也不似
我们当年那样群情激昂，
世故之风吹进校门。然
而，学校仍是有着合唱的
歌声，有着升旗仪式，有
着集体主义和求上进精
神的地方。不说别的，相
互间叫着学号，称呼对方
为同学，那种关系就仿佛
脱了俗地干净剔透。

曾经参加过一个学
生自发组织的拍卖会，似
乎是在一个狭长的礼堂
中举行的。在一长排桌
子上放着孩子们人见人
爱的物品：长毛绒玩具，
叮当作响的风铃，还有崭
新的铅笔盒，甚至还有女
孩的漂亮头饰。这些东

西聚在一起，真像个小型
博览会。有几个孩子在
高声叫卖，也有人买，但
大多数是看客，他们围在
卖品边窃窃私语，点点戳
戳。

“请买这头饰吧。”有
个小女孩扯扯我的袖子，

“它很美，太阳一照会发
光的。”

我问：“多少钱呢?”
“两块钱!”她说，“请

买下它吧!”
我禁不住买下了。

因为并不贵，何况那女孩
露出央求的目光令我动
心。

“谢谢!”小女孩把头
饰交给我，“等它旧了之
后，用牙膏擦一擦就会又

闪亮的。”
我转身要走，忽见女

孩把两块钱投进一个箱
子，那个箱子上写着：为
张敏同学献爱心。

我问谁叫张敏，女孩
告诉我，张敏是她们班的
同学，身患重病，所以大
家就想办一个拍卖会把
所得的钱捐给张敏。

“那些东西，”女孩指
指拍卖桌上琳琅满目的
商 品 ，“ 都 是 我 们 带 来
的。”

原来，那是孩子们捐
献的爱物，他们守在自己
的爱物边，是想郑重地把
爱物托付给买者。

“这个头饰是你捐献
的?”我问女孩。

她羞涩地点点头。
后来，从另一个男孩

子那里，我了解到，拍卖
会有一条规定：凡不成交
的物品都归还原主。也
就是说，女孩假若不哀求
买主买下头饰的话，拍卖
会一结束，她可以重新获
得心爱的头饰。

我想把买下的头饰
送给女孩，因为那美丽的
头饰戴在她头上才会更
有光彩。可她却拒绝了，
还像受惊的小鹿似的跑
开去。因为在她天真幼
小的心中，只有奉献得彻
底，才是神圣而骄傲的。

摘自《活着的一万零

一条理由》

一场大雪，将我们困
在了沪浙皖高速上。

七个多小时过去了，
车 龙 动 都 没 动 一 下 。 又
饥又寒，我们一家三口，
蜷 缩 在 小 车 里 。 为 了 省
油，车早熄了火。

儿子又喊饿了。还是
早上吃的一点早饭，我们也
饿，可是，车上仅有的几盒
饼干已经吃完了，只剩下几
袋 方 便 面 和 冰 冷 的 矿 泉
水。妻子只能无力地安慰
儿子。

我下车看了看，车龙前
不见首，后不见尾。路面上
的积雪已经有十几厘米厚，
而且结了冰，踩在上面，很
滑，根本不能行走。高速路
外，完全被大雪覆盖，甚至
连个村庄都看不见。儿子
在车里嚷，会不会是《后天》
降临了啊。《后天》是一部美
国电影，很恐怖的场面。

我回到车上，打开收音
机，调到交通频道，收音机
在反复播放，因为骤然而至
的大雪，高速都已经封道
了。我们这条沪浙皖高速
也封了。政府正在组织抢
修。

突然，前面的小车车门打
开了，走下来一个中年男人，
只见他扶着车子走到车头，接
过一个袋子，又扶着车子走到
车尾，在朝我打手势。

我下了车。中年男人
大声喊，这是前面送过来的
盒饭，你帮忙往后传一下。

我小心翼翼扶着车子，
挪到车头，伸出手，将他手
里的袋子接了过来。疑惑
地问他，怎么回事啊？

他说，我也不知道，袋
子里是盒饭，是我前面的车
子传过来的。听他一说，我
抬头往前一看，果然前面每
辆车子边都站着一个人，在
摸索着传递。中年男人大
声说，可能是有人将盒饭送
上了高速，路太滑，没法一
辆辆送，才想出让大家互相
传递的办法吧。

我明白了。扶着车子，我
慢慢挪到车尾，喊我后面的驾
驶员。后面是辆大货车。我
将中年男人的话重复了一遍，
请他将盒饭往后传递。又一
袋盒饭传了过来。中年男人
问我，车上有老人和孩子吗？
有的话，先拿一份盒饭给他。
我感激地冲他笑笑。

就这样，大雪纷飞中，
一袋袋盒饭从前方传来，又
从我的手上，传到后面车上
的人。几次听到惊叫声，路
太滑了，虽然扶着车子，一
不小心，还是会摔倒。雪飘
落在每个人的头上，脸上，
身上。我前面的人，后面的
人，都像个雪人。

终于，后面的货车司机
告诉我，不用再传了。后面
的人，都已经接到盒饭了。

这一袋盒饭，是我和妻
子的。坐在车里，打开盒
饭，还飘着温温的热气。

几个小时后，高速终于
恢复了通车，长长的车龙在
缓慢地向前移动，每一辆
车，都打开了双跳灯，温暖
的橙色，在冰天雪地的高速
上，汇成了一股暖流。

我们缓慢而温暖地，走
在回家的路上。

摘自《侨报》

雪茄变成烫手山芋

1941 年 3 月 27 日，英
国驻古巴大使乔治·奥吉
尔维·福布斯爵士得知，古
巴全国烟草委员会为丘吉
尔准备了一份厚礼。这份
厚礼是一个由桃花心木制
作的外形精致的柜子，里
面放了2400支上等古巴雪
茄。

4 月 8 日，在哈瓦那举
行的官方赠礼仪式上，福
布斯爵士眼前一亮，这对
嗜烟如命的丘吉尔果然是
份“厚礼”：木柜中是精雕
细琢的精品，打开柜门，里
面有6个架子，每个架子上
放着4个木盒，标明里面的
雪茄品牌：乌普曼、波尔·
拉腊尼亚加、拉蒙·阿万
斯、罗米欧·朱丽叶、埃尔
雷伊·德尔蒙和多奥约·
德·蒙特雷。

丘吉尔从私人助理约
翰·科尔维尔的备忘录中
得知了古巴赠雪茄一事。
不过，科尔维尔警告说，伦
敦警察厅建议不要抽作为
礼物送来的雪茄：“他们
说，有毒物质可以在加工
期间掺入雪茄内，只有通
过化学手段才能检测出里
面是否有毒。”除了丘吉尔
本人，英国政府的每一个
人都希望他不要碰这批雪
茄。他们不担心古巴，但
担心德国间谍在这些雪茄

上做手脚。因为此刻，古
巴赠送的雪茄装载在一艘
红十字会船只上，经美洲
正运往英国。英国官员尽
管对此充满忧虑，但面对
大兵压境的德军，他们无
暇顾及对雪茄进行细致检
查。

6 月 18 日，也就是丘
吉尔听到英军在非洲沙漠
展开的首次大规模反击

“战斧行动”失利，英军 91
辆坦克被摧毁消息一天
后，科尔维尔为了一解老
板郁闷的心情，迫不及待
地将古巴雪茄即将运抵英
国的消息告诉了他。科尔
维尔同时不忘提醒：“我已
经同林德曼教授和军情五
处的罗特希尔德爵士谈过
此事。他们二人均坚持
说，无论这批雪茄的来源
有多么的名贵，都不可能
保证它们的安全性。雪茄
中掺入致命毒药颗粒不是
没有可能的，尽管罗特希
尔德爵士会安排对它们进
行 X 光检测，但他只有在
对每一支雪茄进行仔细分
析之后，才能确保它们的
安全。而要做到这一点，
则一定会把雪茄损坏。”
老鼠毒发而亡引起警惕

装古巴雪茄的柜子于
8 月 20 日运抵英国，暂时
存放于红十字会在伦敦霍
巴特屋的保税仓库里。

9月 23日，在古巴雪茄
运抵首相府之后不久，丘吉
尔即得知，助手从每一盒中
拿出一支，送到罗特希尔德
的实验室检测。科尔维尔
提醒丘吉尔千万不要去品
尝剩余的那些雪茄：“希望
您在检测结果出来之前不
要碰它们。”

军情五处当时找来杰
拉尔德·洛希·林奇协助分
析工作。洛希·林奇是伦敦
圣玛丽医学化学病理科主
任，同时也是英国内政部高
级分析员。军情五处将 47
支雪茄交给林奇。他仔细
地检测了两次。这两次检
测得出了多个结果，包括两
只死老鼠。但是，在对老鼠
实体解剖之后，并未发现暗
杀阴谋的线索，倒是老鼠体
内存在食物中毒的迹象。
为了找到最终的答案，林奇
竟不顾自身安危，将雪茄切
片放到了自己的舌头下。
最后他宣布：“检测过的雪
茄在毒理学和细菌学方面
都很正常，首相先生可以品
尝这批雪茄。”

不顾警告以身试“烟”
实际上，丘吉尔本人早

在六周前就知道了这一结
果。原来，他竟然不顾助手
们 的 一 再 警 告 ，以 身 试

“烟”，亲自上阵检验古巴雪
茄是否安全。9 月 19 日深
夜，古巴雪茄被偷偷从红十

字会送到唐宁街10号。当
天，国防委员会成员们就
向苏联提供何种军事援助
的讨论正陷入僵局。

内阁大臣和各部将领
坚持认为，如果英国本身
抗击纳粹进攻的力量受到
削弱，那么说什么也不能
借给苏联一兵一卒。丘吉
尔也表明了自己的态度：
直接回绝不是上策。讨论
仍在继续。丘吉尔则下了
死命令：如果当晚讨论不
出一个结果，那么现场每
个人都别想离开。随后，
丘吉尔作出了如今看来可
能断送英国前途的决定：
在花了两个小时同夫人共
进晚餐之后，他领着国防
委员会成员来到首相府左
侧一个小厅，充满自豪地
向大家展示他新收到的礼
物——古巴雪茄。

他炫耀说：“瞧瞧，这
是今天刚给我送过来的，
真是费尽周折才过了海关
那一关。”他转过身来，向
等候一旁的内阁大臣们
说：“先生们，我将试着做
一个试验。结果可能有两
个：一是大家都兴高采烈，
二是从此陷入悲伤之中。
我打算让在座的每一位尝
一尝这些上等雪茄。”也
许，国防委员会的每个成
员以为丘吉尔是在开玩笑
吧，反正巴尔弗爵士回到
房间时每人手中都多了一
支上等古巴雪茄，脸上流
露出心满意足的表情。不
一会儿，房间中就开始烟
雾缭绕，刚才还此起彼伏
的争论声如今平息下来。
幸运的是，没有一个人死
去。

摘自《时文博览》

有一个年轻人，很希
望能够做出一番自己的
成就来。开始，他也总是
尝试着鼓足勇气去做每
一件事情。但是，渐渐地
他就对自己失去了信心，
结果一事无成。因此，他
感到很自卑。

他去拜访了一位成
功的长者。他希望从那
位长者那里，获得一些成
功的启示。在见面之后，
他问了长者这么一个问
题：“为什么别人努力的
结果总会成功，而我努力
的结果却那么糟糕呢？”

长者微笑着摇了摇
头，反问了他：“如果，现
在我送你‘芳香’两个字，

你首先会想到什么呢？”
思忖了一会儿，年轻

人回答说：“我会想到糕
点，虽然我开办不久的糕
点店已在前些日子停业
了，但是我仍会想到那些
芳香四溢的糕点。”

长者点了点头，然
后，便带他去拜访一位动
物学家朋友。在见面后，
长者问了对方一个相同
的问题。

动物学家回答道：
“这两个字，首先会使我
想到眼下正在研究的课
题——在自然界里，有不
少奇怪的动物，利用身体
散发出来的芳香做诱饵，
捕捉食物。”

之后，长者又带他去
拜访一位画家朋友，也问
了对方这么一个问题。

画家回答道：“这两
个字，会使我联想到百花
争妍的野外，还有翩翩起
舞的少女。芳香，能够给
我的创作带来灵感。”

从那位画家朋友家
中出来之后，年轻人仍不
明白长者的用意。

在返回的途中，长者
顺便又带他去拜访了一
位久居海外、刚刚回国探
亲的富商。在谈话中，长
者也问了对方这么一个
问题。

那位久居海外的富
商动情地说：“这两个字，

会使我联想起故乡的土
地。故乡土地的芳香，令
我魂牵梦绕。”

辞别那位富商之后，
长者才问那个年轻人：

“现在，你已经见过不少
出色的人物了。那么，他
们对‘芳香’的认识与你
相同吗？”

年轻人仍不解地摇
了摇头。

长者继续问道：“那
他们对‘芳香’的认识，有
相同的吗？”

年 轻 人 又 摇 了 摇
头。此时，长者笑了，然
后意味深长地说：“其实
在生活中，每一个人都有
与众不同的芳香，你也一
样呀，拥有自己的芳香。
为什么你现在做的不像
别人那么出色呢？那是
因为你只是在看别人如
何欣赏他们自己的芳香，
而你把自己的芳香给忽
视了。”

摘自《爱尚》

作为世界文明的发源
地，悠久的历史和深厚的文
化积淀是先祖留给我们的
巨大财富。其中，吉祥图案
可以说是我国传统艺术宝
库中一支绚丽花朵，其丰富
的内涵正是我们民族文化
的象征。它的起源可追溯
到原始社会的部落图腾及
当时一些器皿上的装饰图
案，渐兴于汉代，此后广泛
应用于人们生活，有“图必
有意，意必吉祥”之说。至
明清时期，达到顶峰，拙中
藏巧、朴中显美，寓意着人
们良好的祈求、美好的憧憬
和善良的祝福。其中，明清
豪宅康百万庄园内随处皆
是的吉祥图案可称为其优
秀的代表。

作为十七、十八世纪华
北黄土高原原封建堡垒式
建筑的代表，康百万庄园布

局严谨、雕饰豪华、玲珑典
雅，其丰富的吉祥图案被广
泛应用于建筑的屋脊、檐
角、门楼、窗棂、柱础、门墩
等一切可以看到的地方，或
雕刻、或彩绘、或拼接，花样
繁多。匠师们巧妙地将人
物、鸟兽、花木、日月星辰等
以神话传说、民间谚语为题
材，借象征、比拟、双关等手
法，创造出图、意完美结合
的艺术形式。

传统的吉祥图案，有几
个突出特点：其一，从中华
民族的神话传说中取材创
作出的特定吉祥图案，如龙
凤呈祥、麒麟送子、龙马精
神等；其二，随着佛教在中
国的普及，佛家诸宝图案逐
渐演化成吉祥图案，如轮、
盘、伞、盖等法器；其三，以
吉祥字词变形为吉祥图案，
如福、寿等；其四，以名贵花

木或珍禽异兽为主体谐音
而成的吉祥图案，如喜上眉
梢、竹报平安、万事如意
等。可以说，康百万庄园的
吉祥图案囊括了上述种种。

康百万庄园现存的吉
祥图案不下百余种，随处可
见、信手拈来、点缀生辉。
总的说来贯穿着一条主线，
即对美好生活与希望的憧
憬，对吉祥与幸福的渴求。
比较典型的有：寿字体蝙蝠
翼的山花，寓意“福寿无
边”；五只蝙蝠飞向一个寿
字或老人，寓意“五福朝
寿”；童子执如意骑于鸡背
寓意“吉祥如意”；三朵菊花
或三只羊抬头向日寓意“三
阳开泰”；芭蕉树下一鹿一
鹤寓意“六合同春”；凤凰、
太阳寓意“丹凤朝阳”；凤
凰、牡丹寓意“荣华宝贵”；
一龟一鹤寓意“龟鹤延年”；

莲花、金鱼象征“连年有
余”；喜鹊闹梅寓意“喜上眉
梢”；莲花、莲子寓意“连生
贵子”；蝙蝠、鹿寓意“福禄
双全”等等，不胜枚举。

在康百万庄园一院过
厅的镂空雕刻吊挂楣子更
是穷极妙想，寓意深刻，它
由云朵、弯月、楼阁、松树、
牡丹、梅花、长青草、仙鹤、
鹿、牛、羊、马、蝙蝠等组成，
含“户迎千祥、天马行空、金
牛望月、鹿衔仙草、松鹤延
年、百福百寿、喜鹊闹梅、富
贵如意、六合同春”之意，成
为吉祥图案集大成者。

吉祥图案因物喻义，物
吉图祥，将情景融为一体，
既蕴藏着美，又承继着美，
是一笔宝贵的艺术财富。
康百万庄园的吉祥图案由
它形意结合的美，不仅令游
客叹为观止，更引发人们无
尽遐想。

摘自《走进康百万庄园》

走进康百万庄园之四

吉祥图案 李春晓

请传递给下一位
孙道荣

你要不要预知今生的苦难
毕淑敏

你有自己的芳香 矫友田

这两个字，会使我联想到百花争妍的野外，还有翩翩起舞的少
女。芳香，能够给我的创作带来灵感。

神圣的地方 秦文君

我想把买下的头饰送给女孩，因为那美丽的头饰戴在她头上才会更有
光彩。可她却拒绝了，还像受惊的小鹿似的跑开去。

西方假新闻

九岁张之洞妙对道光帝

雪茄曾让英国虚惊一场

不一会儿，房间中就开始烟雾缭绕，刚才还此起彼伏的争论声如今平
息下来。幸运的是，没有一个人死去。


